WARNING

AVERTISSEMENT

Subject : Anti-dope control

1- All the rivals participating in a race are likely to be controlled.

1- Tous les concurrents participant à l’épreuve sont susceptibles d’être contrôlés.

2- Samples of body fluids or excretion of a rival will be taken within 2 hours of the race, by one or more people duly appointed by the SCC/FCI anti Dope commission. The specimen will be divided in two bottles and sent to the lab kept by SCC.

2- La prise de fluide corporel ou de déjection d’un concurrent sera effectuée dans un délai de 2 heures après une course par une ou des personnes dûment mandatées par la Commission Anti-dopage. L’échantillon sera réparti dans 2 flacons et envoyé au laboratoire d’analyse retenu par la SCC.

3-The contents of the first bottle(A) will be anlysed. The second bottle (B) will be kept for one year.

3- Le contenu du premier flacon (A) sera analysé ; le deuxième flacon (B) sera conservé

1 an.

4-Day of the race, body fluid or excrement of dogs must not contain any substances included in the attached list in appendix

Owners of the dogs taking medical traitments must fill out a special form.

The kind and quantities of medecine prescription, the date of the traitments and substances taken.

The anti-dopage commission, will decide, after studiing this documents if the dog will run or not.

4- Le jour de la course, les fluides corporels et les déjections d’un lévrier ne doivent

contenir aucune substance figurant sur la liste des familles de substances interdites jointe en annexe.

Les propriétaires des chiens qui sont ou ont été sous traitement médical devront

remplir un formulaire concernant le mode d’administration, la ou les quantités et

la date d’administration des substances administrées.

La commission anti-dopage, en se basant sur ce formulaire, autorisera ou non la

participation à la course du chien concerné.

5- Positiv control of one of the substances, the dog owner will be duly informed and will have tend ays, to have the sample (B° tested. A 75 euros deposit will be asked.

If the sample (B) is negative, the deposit will be rendered.

If the second sample is positiv the dog owner must pay for both test

5- En cas de contrôle positif d’une des substances, le propriétaire, dûment averti

disposera de 10 jours pour demander une contre analyse de l’échantillon B, après dépôt d’une caution de 75 €.

Si le propriétaire ne demande pas de contre-expertise dans le délai imparti, ce sont

les résultats de l’échantillon A qui sont retenus.

Si l’échantillon B est négatif, le résultat de l’échantillon B est retenu et la caution

remboursée.

Si la contre analyse est également positive, le propriétaire devra régler la totalité

des deux analyses.
6- Proved detection.

The dog will be disqualified, prizes will be returned to organizing Club.

The disqualification will be determined by the anti-dopage commission of the organizing country and announced at the CDL OF FCI

6- En cas de détection prouvée :

Le chien sera disqualifié

Les récompenses seront rendues au Club organisateur

Par ailleurs, la durée et l’étendue de la suspension seront déterminées par la

commission anti-dopage du pays organisateur et communiquées à la CDL de la

FCI.

DRUG INSPECTION

APPEND
List of families of prohibited substances: 
Substances acting on the central nervous system or peripheral;
Substances acting on the vegetative nervous system; 
Substances acting on guts and stomach; 
Substances acting on the heart and the circulation of the blood; 
Substances acting on the driving system; febrifuge, analgesic or anti-inflammatory Substances; substances containing antibiotics, anti-mycosiques or anti-viral; acting
Substances acting on the clotting of blood; 
Acting substances causing cell lesions; 
Antihistamine; 
Diuretics; 
Local anaesthetics; 
Relaxant muscular; 
The respiratory stimulants; 
Sexual hormones (except products preventing hot season); 
Anabolisants; 
Corticostéroïdes; 
Endocrines secretions or their synthetic counterparts. 
(This list is taken back of documents issued by the Association Cynologique Allemande (VDH)- Greyhound races) 
There is dope if they find at a dog a substance which belongs to one of the mentioned above families, independently of quantity. As regards the théobromine, which can exist in certain industrial food, a concentration not exceeding 2000 nanogrammes by millilitre is tolerated.
